
En

Ko

Es

Th

Vi

Ms

Setup Guide

•	 After you finish reading this guide, store it in a safe 
place for future reference.

•	 The information in this guide is subject to change 
without notice.

https://oip.manual.canon/

1	 Important Safety Instructions
Be sure to read these instructions before using 
the machine.

3	 User's Guide 
	� This section explains all the ways this machine 

can be used.

	 FAQ
	� This section describes problems that may arise 

and how to resolve these problems.

2	 Setup Guide (this document)

See p. 6 “Accessing the Online Manual” for details.

https://oip.manual.canon/
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Unless otherwise stated, illustrations used in this 
document are for the LBP248x.

Checking the Items 
Included

Removing the Packing 
Material

1.	Install the machine in the location where it 
will be used.

Provide a space of 100 mm or more around 
the machine when installing.

2.	Remove all packing material.

Remove all tapes.

Do not remove the sticker that covers the USB port 
until you actually use the USB port.

Rear

Loading Paper

1.		          

2.		

A5/A4

A4

1

2

3
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3.		  	          

Ensure that the amount 
of paper loaded is not 
above this line

4.		  

Installing the Optional 
Part

	 If you are not using optional part, proceed to 

step  .

Before Installing the Optional Part
After the machine has been installed, perform the following 
before installing the optional part:

1.	 Turn OFF the machine and your computer. 

2.	 Unplug the machine from the mains power outlet. 

3.	 Disconnect all cords and cables from the machine.

4

Cassette Feeding Module 

1.	Install the cassette feeding module in the 
location where it will be used.

2.	    

3.	

4.		

1 2 3 4 5 6 7 10
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5.		  

Connecting the Power 
Cord

2

1

Rear

Specifying the Basic 
Settings

When you turn on the machine for the first time, the Setup 
Guide appears on the operation panel. Perform the initial 
machine setup by following the on-screen instructions.

Depending on your model, the items available for selection 
and the procedure for making choices may differ from 
those shown in this document. Proceed as directed in the 
screens shown.

Operation panel

5

6

1.	Select the language, the country or region, 
and then the time zone.

2.	Set the current date/time.

Specifying the Security 
Settings

To prevent unauthorized access to the machine, set access 
restrictions for Remote UI.

What is Remote UI?
Remote UI allows you to use your computer’s Web 
browser to check the machine’s operating status 
and change settings.

1.	To use the Remote UI, select <Yes>.
•	 To continue without using the Remote UI, select 

<No> and proceed to step  8 .
•	 When <A Remote UI Access PIN must be configured...> 

appears, proceed to step 5.

2.	To use System Manager mode, select <Yes>.
•	 Set the System Manager ID and PIN so that you 

can configure the settings for extended functions 
and the management of access privileges, etc.

•	 To continue without using System Manager mode, 
select <No> and proceed to step 5.

3.	Set the System Manager ID.
Enter any number and then select <Apply>.

4.	Set the System Manager PIN.
•	 Enter any number and then select <Apply>.
•	 Re-enter the same PIN on the next screen as 

confirmation and select <Apply>.
*	 Do not forget your PIN.

5.	To use General User mode, select <Yes>.
•	 Set the PIN to be used by general users to access 

the Remote UI.
•	 To continue without using General User mode, 

select <No> and proceed to step 8 .

7
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6.	Set the Remote UI Access PIN.
•	 Enter any number and then select <Apply>.
•	 Re-enter the same PIN on the next screen as 

confirmation and  select <Apply>.
*	 Do not forget your PIN.

Specifying the Network 
Settings

Specify the settings for connecting the machine to a 
network. Before proceeding, check that the computer and 
router are correctly connected to the network.

•	 You cannot use a wired LAN and a wireless LAN at the 
same time.

Wireless LAN

1.	Check the router's "SSID" and "Network 
key."

SSID	 : XXXXXXXXXXXX
Network key	: XXXXXXXXXXXX

2.	To configure the settings, select <Yes> on 
the operation panel.

3.	Select the network with a matching SSID.

4.	Enter the password (network key) and select 
<Apply>.
Depending on your model, a connection confirmation 
screen may appear. To connect, select <Yes>.

Wired LAN
Connect the router to the machine with a LAN cable and 
then select <No> in the screen for choosing how to 
connect to the network.

Rear

8

Ending the Setup Guide
Check the description in the Application Library and then 
select <End>. 
*	 If your model does not support the Application Library 

function, this step does not appear.

Installing the Software/
Drivers

To use the print function of the machine, you must install 
the printer driver.

Downloading from the Canon website

1.	Search for “(model name) download.”

Example: LBP248x download

XXXXXXX download

If you cannot find the download site, go to
https://global.canon/en/support/

2.	Download the software and drivers, and 
install them on your computer.

Installing from the Bundled CD/DVD-
ROM

1.	Load the CD/DVD-ROM into your computer, 
and install the software and drivers.
For normal installation, select “Easy Installation.” 
Selecting “Easy Installation” installs the drivers along 
with the standard software and manuals.

If a problem arises during the installation, see 
“Questions Related to Drivers” in “FAQ.”
Accessing the FAQ

	 p. 6 “Accessing the Online Manual”

9
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Useful Functions and Helpful Information

Accessing the Online Manual

1.	Scan the QR code to open the website to the 
Canon online manual.

If the site does not open, go to
https://oip.manual.canon/

2.	Select the manual.

User’s Guide
This section lists the functions of the machine, 
including machine operations, settings, and 
operating procedures.

FAQ
This section lists frequently asked questions and 
their answers.

If a problem arises during driver installation, 
see “Questions Related to Drivers.”

Questions Related to Drivers

Using this Machine from a 
Mobile Device (Linking with 
Mobile Devices)

This machine can be used from mobile devices such as 
smartphones. This makes it easy to print documents or 
photos from a mobile device.

	 User’s Guide 
See “Linking with Mobile Devices.”

Managing the Machine from 
a Computer (Remote UI)

Remote UI allows this machine to be managed using the 
Web browser on a computer. You can use it to check the 
machine’s operating status and change settings.

	 User’s Guide 
See “Managing the Machine from a 
Computer (Remote UI).”
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•	 Cuando haya leído esta guía, guárdela en un 
lugar seguro para poder consultarla en el futuro.

•	 La información de esta guía puede sufrir 
cambios sin previo aviso.

1	 Instrucciones importantes  
de seguridad
Recuerde leer estas instrucciones antes de usar el equipo.

2	 Guía de configuración 
(este documento)

Guía de  
configuración

https://oip.manual.canon/

3	 Guía de usuario 
	� En esta sección se explican todas las formas en 

que se puede utilizar el equipo.

	 FAQ
	� En esta sección se describen los problemas que 

pueden surgir y cómo resolverlos.

Puede consultar los detalles en p. 12 “Acceso al manual 
en línea”.

https://oip.manual.canon/
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A menos que se indique lo contrario, las 
ilustraciones utilizadas en este documento se 
corresponden con LBP248x.

Comprobación de los 
elementos incluidos

Retirar el material de 
embalaje

1.	Instale el equipo allí donde se va a utilizar.

Deje un espacio de al menos 100 mm en 
torno al equipo al instalarlo.

2.	Retire todo el material de embalaje.

Quite todas las cintas.

No retire la pegatina que cubre el puerto USB 
hasta que vaya a utilizar el puerto USB.

Parte 
posterior

Cargar papel

1.		          

2.		

A5/A4

A4

11
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3.		  	          

Asegúrese de que la 
cantidad de papel cargado 
no supere esta línea

4.		  

Instalación de la pieza 
opcional

	 Si no utiliza la pieza opcional, continúe en el 

paso  .

Antes de instalar la pieza opcional
Una vez instalado el equipo, haga lo siguiente antes de 
instalar la pieza opcional: 

1.	 Apague el equipo y el ordenador.

2.	 Desenchufe el equipo de la toma de corriente. 

3.	 Desconecte todos los cables del equipo.

4

Módulo de alimentación del casete

1.	Instale el módulo de alimentación del 
casete allí donde se vaya a utilizar.

2.	    

3.	

4.		

1 2 3 4 5 6 7 10
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5.		  

Conexión del cable de 
alimentación

2

1

Parte 
posterior

Especificar las opciones 
básicas

Al encender el equipo por primer vez, aparecerá la Guía 
de configuración en el panel de control. Realice la 
configuración inicial de la máquina siguiendo las 
instrucciones en pantalla.

Dependiendo del modelo, los elementos que pueden 
seleccionarse y el procedimiento para realizar selecciones 
pueden ser distintos a los que se muestran en este 
documento. Continúe siguiendo las indicaciones de las 
pantallas que aparecen.

Panel de operación

5

6

1.	Seleccione el idioma, el país o región y, 
luego, el huso horario.

2.	Configure la fecha/hora actual.

Especificar las opciones 
de seguridad

Para evitar un acceso no autorizado al equipo, establezca 
restricciones de acceso para la IU remota.

¿Qué es la IU remota?
Con la IU remota puede utilizar el navegador web de su 

ordenador para consultar el estado operativo del equipo 

y cambiar ajustes.

1.	Para usar la IU remota, seleccione <Sí>.
•	 Para continuar sin utilizar la IU remota, seleccione 

<No> y continúe en el paso 8 .
•	 Cuando aparezca <Debe configurarse un PIN de 

acceso a la IU remota...>, continúe en el paso 5.

2.	Para utilizar el modo de administrador del 
sistema, seleccione <Sí>.
•	 Establezca el ID del administrador del sistema y el 

PIN para poder configurar las opciones de 
funciones ampliadas y la administración de los 
privilegios de acceso, etc.

•	 Para continuar sin utilizar el modo de 
administrador del sistema, seleccione <No> y 
continúe en el paso 5.

3.	Establezca el ID del administrador del sistema.
Introduzca cualquier número y seleccione <Aplicar>.

4.	Establezca el PIN del administrador del 
sistema.
•	 Introduzca cualquier número y seleccione <Aplicar>.
•	 Vuelva a introducir el mismo PIN en la pantalla 

siguiente para confirmarlo y seleccione <Aplicar>.
*	 No olvide su PIN.

5.	Para utilizar el modo de usuario general, 
seleccione <Sí>.
•	 Establezca el PIN que deberán utilizar los usuarios 

generales para acceder a la IU remota.
•	 Para continuar sin utilizar el modo de usuario 

general, seleccione <No> y continúe en el paso 8 .

7
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6.	Establezca el PIN de acceso a la IU remota.
•	 Introduzca cualquier número y seleccione <Aplicar>.
•	 Vuelva a introducir el mismo PIN en la pantalla 

siguiente para confirmarlo y seleccione <Aplicar>.
*	 No olvide su PIN.

Especificar las opciones 
de red

Especifique las opciones para conectar el equipo a una 
red. Antes de continuar, compruebe que el ordenador y el 
router están correctamente conectados a la red.

•	 No puede utilizar un red LAN por cable y una red LAN 
inalámbrica al mismo tiempo.

Red inalámbrica

1.	Compruebe el “SSID” y la “Clave de red” del 
router.

SSID	 : XXXXXXXXXXXX
Clave de red	: XXXXXXXXXXXX

2.	Para configurar las opciones, seleccione 
<Sí> en el panel de operación.

3.	Seleccione la red con el SSID correspondiente.

4.	Introduzca la contraseña (clave de red) y 
seleccione <Aplicar>.
En función de su modelo, puede aparecer una pantalla de 
confirmación de la conexión. Para conectar, seleccione <Sí>.

Red cableada
Conecte el router a un equipo con un cable de red LAN y 
seleccione <No> en la pantalla para seleccionar cómo 
desea conectarse a la red.

Parte 
posterior

8

Finalización de la Guía de 
configuración

Compruebe la descripción en la biblioteca de 
aplicaciones y seleccione <Fin>. 
*	Si su modelo no es compatible con la función de la Biblioteca 

de aplicaciones, este paso no aparecerá.

Instalación del software/
controladores

Para utilizar la función de impresión del equipo, debe 
instalar el controlador de impresión.

Descarga del sitio web de Canon

1.	Busque “Descarga (nombre del modelo)”.

Ejemplo: Descarga LBP248x

Descarga XXXXXXX

Si no encuentra el sitio de descarga, vaya a
https://global.canon/en/support/

2.	Descargue el software y los controladores, 
e instálelos en su ordenador.

Instalación desde el CD/DVD-ROM 
suministrado

1.	Inserte el CD/DVD-ROM en su ordenador e 
instale el software y controladores.
Para una instalación normal, seleccione “Instalación 
sencilla”. Al seleccionar “Instalación sencilla”, se 
instalan los controladores junto con el software 
estándar y los manuales.

Si surge algún problema durante la instalación,  
consulte “Preguntas relacionadas con los controladores” 
en las “FAQ.”
Acceso a las FAQ

	 p. 12 “Acceso al manual en línea”

9
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Funciones de utilidad e información de apoyo

Acceso al manual en línea

1.	Lea el código QR para abrir el sitio web del 
manual en línea de Canon.

Si el sitio no se abre, vaya a
https://oip.manual.canon/

2.	Seleccione el manual.

Guía de usuario
En esta sección se enumeran las funciones del 
equipo, incluidas las operaciones, ajustes y 
procedimientos operativos.

FAQ
En esta sección se recopilan preguntas frecuentes y 
las respuestas correspondientes.

Si surge algún problema durante la instalación 
de controladores, consulte “Preguntas 
relacionadas con los controladores”.

Preguntas relacionadas con los 
controladores

Uso de este equipo desde un 
dispositivo móvil (vinculación 
con dispositivos móviles)

Este equipo se puede utilizar desde dispositivos móviles 
como smartphones. Así resulta más sencillo imprimir 
documentos o fotos desde un dispositivo móvil.

	 Guía de usuario 
Consulte “Vinculación con dispositivos móviles”.

Gestión del equipo desde un 
ordenador (IU remota)

Con la IU remota, se puede gestionar este equipo desde 
un navegador web en un ordenador. Puede utilizarlo 
para consultar el estado operativo del equipo y cambiar 
los ajustes.

	 Guía de usuario 
Consulte “Gestión del equipo desde 
un ordenador (IU remota)”.
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설정 가이드

•	본 가이드를 다 읽은 후에는 향후 참조할 
수 있도록 안전한 장소에 보관하십시오.

•	본 가이드의 정보는 통지 없이 변경될 수 
있습니다.

https://oip.manual.canon/

1	 중요 안전 지침
본 기기를 사용하기 전에 반드시 다음 
지침을 읽으십시오 .

3	 사용자 안내서 
	 �이 섹션에서는 본 기기를 이용할 수 있는 모든 
방법을 설명합니다 .

	 FAQ
	� 이 섹션에서는 발생 가능한 문제와 문제 해결 
방법을 설명합니다 .

2	 설정 가이드 ( 본 문서 )

자세한 내용은 18 페이지 " 온라인 설명서 이용하기 " 을 
참조하십시오 .

https://oip.manual.canon/
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다르게 명시되지 않는 한, 본 문서에서는 LBP248x

에 대한 그림이 사용됩니다.

포함된 항목 확인

포장재 제거

1.	사용할 위치에 기기를 설치합니다.

설치할 때는 기기 둘레에 100mm 이상의 

공간을 남겨두십시오.

2.	포장재를 모두 제거합니다.

테이프를 모두 제거합니다.

USB 포트를 실제로 사용하기 전까지 USB 

포트를 덮는 스티커를 제거하지 마십시오.

후면

용지 적재

1.		          

2.		

A5/A4

A4

1

2

3
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3.		  	          

적재된 용지의 양이 이 
선 위로 올라가지 
않도록 해야 합니다

4.		  

옵션 제품 설치

	 옵션 제품을 사용하지 않는 경우 

단계로 진행합니다.

옵션 제품을 설치하기 전
기기를 설치한 후 옵센 제품 설치 전에 다음을 

수행하십시오.

1.	 기기와 컴퓨터의 전원을 끕니다. 
2.	 주전원 콘센트에서 기기의 플러그를 뽑습니다. 
3.	 코드와 케이블을 기기에서 모두 분리합니다.

4

카세트 급지 모듈 

1.	카세트 급지 모듈을 사용될 위치에 설치해 

주십시오.

2.	    

3.	

4.		

1 2 3 4 5 6 7 10
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5.		  

1.	전원 코드 연결

2

1

후면

기본 설정 지정

기기를 처음 켜면 조작 패널에서 설정 가이드가 표시됩니다. 

화면 지침에 따라 최초 기기 설정을 수행합니다.

사용 모델에 따라 사용할 수 있는 제품이 달라지며, 

이에 따른 의사 결정 절차가 본 문서에서 설명하는 

절차와 다를 수 있습니다. 이 경우, 화면에 표시된 

내용에 따라 진행하십시오.

조작 패널

5

6

1.	언어나 국가, 지역을 선택한 후 시간대를 

선택합니다.

2.	현재 날짜/시간을 설정합니다.

보안 설정 지정

본 기기에 무단으로 접속할 수 없도록 리모트 UI 

접근 제한을 설정하십시오.

리모트 UI란?

리모트 UI는 컴퓨터의 웹브라우저를 사용하여 

기기의 작동 상태를 확인하고 설정을 변경할 수 

있게 해줍니다.

1.	리모트 UI를 사용하려면 <예>를 선택합니다.

•	리모트 UI를 사용하지 않을 경우, <아니요>

를 선택한 후 8 를 진행합니다.

•	 <리모트 UI의 일반 사용자 모드를 

사용하려면 리모트 UI 액세스…>가 표시될 

경우, 5단계를 진행합니다.

2.	시스템 관리자 모드를 사용하려면 <예>를 

선택합니다.

•	확장 기능에 대한 설정 및 액세스 권한 관리 

등의 기능을 구성하기 위한 시스템 관리자 

ID 및 PIN을 설정합니다.

•	시스템 관리자 모드를 사용하지 않을 경우, 

<아니요>를 선택한 후 5단계를 진행합니다.

3.	시스템 관리자 ID를 설정합니다.

아무 숫자를 입력한 후 <확정>을 선택합니다.

4.	시스템 관리자 PIN을 설정합니다.

•	 아무 숫자를 입력한 후 <확정>을 선택합니다.

•	다음 화면에서 PIN 확인을 위해 다시 입력한 

후 <확정>을 선택합니다.

*	PIN을 기억해 두십시오.

5.	일반 사용자 모드를 사용하려면 <예>를 

선택합니다.

•	일반 사용자가 리모트 UI를 액세스하는데 

사용할 PIN을 설정합니다.

•	일반 사용자 모드를 사용하지 않을 경우, <

아니요>를 선택한 후 8 를 진행합니다.

7
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6.	리모트 UI 액세스 PIN을 설정합니다.

•	 아무 숫자를 입력한 후 <확정>을 선택합니다.

•	다음 화면에서 PIN 확인을 위해 다시 입력한 

후 <확정>을 선택합니다.

*	PIN을 기억해 두십시오.

네트워크 설정 지정

기기를 네트워크에 연결하기 위한 설정을 

지정합니다. 계속하기 전에 컴퓨터와 라우터가 

네트워크에 올바르게 연결되어 있는지 확인합니다.

•	유선 LAN과 무선 LAN은 동시에 사용할 수 
없습니다.

무선랜

1.	라우터의“SSID”와“네트워크 키”를 

확인합니다.

SSID	 : XXXXXXXXXXXX
네트워크 키	 : XXXXXXXXXXXX

2.	설정을 구성하려면 조작 패널에서 <예>를 

선택합니다.

3.	SSID가 일치하는 네트워크를 선택합니다.

4.	비밀번호(네트워크 키)를 입력한 후 <확정>

을 선택합니다.

사용 모델에 따른 연결 확인 화면이 

표시됩니다. 연결을 진행하려면 <예>를 

선택합니다.

유선랜
LAN 케이블을 사용하여 라우터를 기기에 연결한 

후, 네트워크 연결 방법 선택 화면에서 <아니요>를 

선택합니다.

후면

8

설정 가이드 종료

애플리케이션 라이브러리의 설명을 확인한 후 <

종료>를 선택합니다. 

*	사용 모델이 애플리케이션 라이브러리를 지원하지 않는 
경우, 본 단계가 표시되지 않습니다.

소프트웨어/드라이버 
설치

본 기기에서 인쇄 기능을 사용하려면 프린터 

드라이버를 설치해야 합니다.

Canon 웹사이트에서 다운로드하기

1.	“(모델명) 다운로드”로 검색합니다.

예: LBP248x 다운로드

XXXXXXX 다운로드

다운로드 사이트를 찾을 수 없다면 다음 

주소로 이동합니다

https://global.canon/en/support/

2.	소프트웨어와 드라이버를 다운로드하여 

컴퓨터에 설치합니다.

번들 CD/DVD-ROM에서 설치하기

1.	CD/DVD-ROM을 컴퓨터에 로딩한 후 

소프트웨어와 드라이버를 설치합니다.

일반 설치 시 “간편한 설치”를 선택합니다.  

“간편한 설치”를 선택하면 드라이버와 표준 

소프트웨어, 설명서가 함께 설치됩니다.

설치 중에 문제가 발생할 경우 “FAQ”의 

“드라이버에 관련된 질문”을 참조하십시오.

FAQ 이용하기

	 18페이지 “온라인 설명서 이용하기”

9

10
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유용한 기능과 정보

온라인 설명서 이용하기

1.	QR 코드를 스캔하여 Canon 온라인 

설명서 웹사이트를 엽니다.

사이트가 열리지 않으면 다음 주소로 
이동합니다

https://oip.manual.canon/

2.	설명서를 선택합니다.

사용자 안내서

이 섹션에서는 기기 조작, 설정, 작동 절차를 

비롯한 기기의 기능을 소개합니다.

FAQ
이 섹션에서는 자주 묻는 질문과 답변을 

소개합니다.

드라이버 설치 중에 문제가 발생할 경우 

“드라이버에 관련된 질문”을 

참조하십시오.

드라이버에 관련된 질문

모바일 기기를 통해 이 기기 
사용하기(모바일 기기와 
연결하기)

본 기기는 스마트폰 등의 모바일 기기를 통해 

사용할 수 있습니다. 따라서 모바일 기기에 있는 

문서나 사진을 쉽게 인쇄할 수 있습니다.

	 사용자 안내서 
“모바일 기기와 연동하기”를 
참조하십시오.

컴퓨터를 통해 기기 
관리하기(리모트 UI)

본 기기는 리모트 UI 덕분에 웹브라우저나 컴퓨터를 

사용하여 관리할 수 있습니다. 리모트 UI는 기기의 

작동 상태를 확인하고 설정을 변경할 때 이용할 수 

있습니다.

	 사용자 안내서 
“컴퓨터를 통해 기기 관리하기(리모트 UI)”를  
참조하십시오.
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 คู่่�มือืการตั้ ้�งค่่า

•	หลังัจากอ่า่นคู่่�มือืนี้้�เสร็็จแล้ว้ ให้จั้ัดเก็บ็ไว้ใ้น
บริเิวณที่่�ปลอดภัยัเพื่่�อใช้อ้้า้งอิงิในภายหลังั

•	ข้อ้มููลในคู่่�มือืนี้้�สามารถเปลี่่�ยนแปลงได้โ้ดยไม่่
ต้อ้งแจ้ง้ให้ท้ราบ

https://oip.manual.canon/

1	คำ�แนะนำ�ด้านความปลอดภัยท่ีสำ�คัญ
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้อ่านคำ�แนะนำ�เหล่าน้ีก่อนใช้งานเครอง

3	คู่มือการใช้งาน 
	 �ส่วนน้ีจะอธิบายวิธีการใช้งานเครื่องนี้ทั้งหมด

	 FAQ
	 �ส่วนน้ีจะอธิบายปัญหาที่อาจเกิดขึ้นและวิธีแก้ 

ปัญหาเหล่าน้ี

2	 คู่มือการตั้งค่า (เอกสารน้ี)

ดูรายละเอียดได้ใน หน้า 24 "การเข้าถึงคู่มอออนไลน์"

https://oip.manual.canon/
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ภาพประกอบซึ่่�งใช้ใ้นคู่่�มือืนี้้�มีไีว้ใ้ช้ส้ำำ�หรัั บ 
LBP248x เว้น้แต่่จะระบุไุว้เ้ป็็นอย่่างอื่่�น

การตรวจสอบรายการสิ่่�ง
ที่่�ใส่่ไว้ ้

การนำำ�วัั สดุหุีบีห่่อออก

1.	ติิดตั้ ้�งเครื่่�องในบริิเวณที่่�จะใช้ง้าน

โปรดเว้น้พื้้�นที่่�ว่า่งรอบตัวัเครื่่�อง 100 มม. ขึ้้�น
ไปเมื่่�อทำำ�การติดิตั้้ �ง

2.	นำำ�วัั สดุหุีบีห่่อทั้ ้�งหมดออก

แกะเทปกาวทั้้ �งหมดออก

อย่า่ลอกสติ๊๊�กเกอร์ท์ี่่�ปิิดบนพอร์ต์ USB ออก จนกว่า่
คุณุใช้ง้านพอร์ต์ USB จริงิๆ

ด้า้นหลังั

การโหลดกระดาษ

1.		          

2.		

A5/A4

A4

1

2

3

1 2 3 4 5 6 7 10
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3.		  	          

ตรวจสอบให้แ้น่่ใจว่า่
ปริมิาณกระดาษที่่�ใส่ไ่ม่่
เกินิเส้น้นี้้�

4.		  

การติิดตั้ ้�งชิ้้�นส่่วนเพิ่่�ม
เติิม

	 หากคุณุไม่ไ่ด้ใ้ช้ช้ิ้้ �นส่ว่นเพิ่่�มเติมิ ให้ด้ำำ�เนินิการ
ต่อ่ไปยังัขั้้ �นตอนที่่� 

ก่่อนติิดตั้ ้�งชิ้้�นส่่วนเพิ่่�มเติิม
หลังัจากที่่�ติดิตั้้ �งเครื่่�องแล้ว้ ให้ด้ำำ�เนินิการต่อ่ไปนี้้�ก่อ่นติดิ
ตั้้ �งชิ้้ �นส่ว่นเพิ่่�มเติมิ:

1.	 ปิิดเครื่่�องและคอมพิวิเตอร์ข์องคุณุ
2.	 ถอดปลั๊๊�กไฟเครื่่�องจากเต้า้รัับไฟฟ้้าหลักั
3.	 ปลดสายไฟและสายเคเบิลิทั้้ �งหมดออกจากเครื่่�อง

4

โมดููลถาดป้้อนกระดาษ

1.	ติิดตั้ ้�งโมดููลถาดป้้อนกระดาษในตำำ�แหน่่งที่่�
จะใช้้

2.	    

3.	

4.		

1 2 3 4 5 6 7 10
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5.		  

การเสียีบสายไฟ

2

1

ด้า้นหลังั

การระบุกุารตั้ ้�งค่่าพื้้�นฐาน
เมื่่�อคุณุเปิิดเครื่่�องเป็็นครั้้ �งแรก คู่่�มือืการตั้้ �งค่า่จะปรากฏขึ้้�น
บนแผงควบคุมุการทำำ�งาน ดำำ�เนินิการตั้้ �งค่า่เครื่่�องเบื้้�องต้น้
โดยปฏิบิัตัิติามคำำ�แนะนำำ�บนหน้า้จอ
รายการที่่�มีีให้เ้ลือืกและขั้้ �นตอนในการเลือืกอาจแตกต่า่งไป
จากที่่�แสดงไว้ใ้นเอกสารฉบับันี้้� ทั้้ �งนี้้�ขึ้้ �นอยู่่�กับัรุ่่�นของ
เครื่่�องพิมิพ์ ์ดำำ�เนินิการต่อ่ตามคำำ�แนะนำำ�ในหน้า้จอด้า้นล่า่ง

แผงการทำำ�งาน

5

6

1.	เลือืกภาษา ประเทศหรือืภููมิิ ภาค แล้ว้เลือืก
โซนเวลา

2.	ตั้ ้�งค่่าวัั นที่่�/เวลาปััจจุบุัั น

การระบุกุารตั้ ้�งค่่าความ
ปลอดภัั ย

เพื่่�อป้องกันัการเข้า้ถึงึเครื่่�องโดยไม่ไ่ด้รั้ับอนุญาต ให้ต้ั้้ �งค่า่
การจำำ�กัดัการเข้า้ถึงึสำำ�หรัับ UI ระยะไกล

UI ระยะไกลคือือะไร
UI ระยะไกลช่ว่ยให้คุ้ณุสามารถใช้เ้ว็็บเบราว์เ์ซอร์ข์อง
คอมพิวิเตอร์เ์พื่่�อตรวจสอบสถานะการทำำ�งานของเครื่่�อง 
และเปลี่่�ยนแปลงการตั้้ �งค่า่

1.	หากต้อ้งการใช้ ้UI ระยะไกล ให้เ้ลือืก <ใช่่>
•	 หากต้อ้งการดำำ�เนินิการต่อ่โดยไม่ใ่ช้ ้UI ระยะไกล ให้ ้
เลือืก <ไม่>่ และดำำ�เนินิการต่อ่ไปยังัขั้้ �นตอนที่่� 8

•	 เมื่่�อ <PIN การเข้า้ถึงึของ UI ระยะไกลต้อ้งถููก
กำำ�หนดค่า่เพื่่�อใช้ ้UI ระยะไกลในโหมดผู้้� ใช้ท้ั่่�วไป...> 
ปรากฏขึ้้�น ให้ด้ำำ�เนินิการต่อ่ไปยังัขั้้ �นตอนที่่� 5

2.	หากต้อ้งการใช้โ้หมดผู้้�จัั  ดการระบบ ให้้
เลือืก <ใช่่>
•	 ตั้้ �ง ID และ PIN ของผู้้�จั ดการระบบเพื่่�อให้คุ้ณุ
สามารถกำำ�หนดการตั้้ �งค่า่สำำ�หรัับฟัังก์ช์ันัเพิ่่�มเติมิ 
และการจัดการสิทิธิ์์�การเข้า้ถึงึ ฯลฯ

•	 หากต้อ้งการดำำ�เนินิการต่อ่โดยไม่ใ่ช้ผู้้้�จั ดการระบบ 
ให้เ้ลือืก <ไม่>่ และดำำ�เนินิการต่อ่ไปยังัขั้้ �นตอนที่่� 5

3.	ตั้ ้�ง ID ของผู้้�จัั  ดการระบบ
ใส่ห่มายเลขใดๆ แล้ว้เลือืก <นำำ�ไปใช้>้

4.	ตั้ ้�ง PIN ของผู้้�จัั  ดการระบบ
•	 ใส่ห่มายเลขใดๆ แล้ว้เลือืก <นำำ�ไปใช้>้
•	 ใส่ ่PIN ซ้ำำ��อีีกครั้้ �งในหน้า้จอถัดัไปเพื่่�อยืนืยันั แล้ว้
เลือืก <นำำ�ไปใช้>้

*	อย่า่ลืมืรหัสั PIN ของคุณุ

5.	หากต้อ้งการใช้โ้หมดผู้้� ใช้ท้ั่่ �วไป ให้เ้ลือืก <ใช่่>
•	 ตั้้ �ง PIN ให้ผู้้้� ใช้ท้ั่่�วไปใช้เ้พื่่�อเข้า้ถึงึ UI ระยะไกล
•	 หากต้อ้งการดำำ�เนินิการต่อ่โดยไม่ใ่ช้ผู้้้� ใช้ท้ั่่�วไป ให้ ้
เลือืก <ไม่>่ และดำำ�เนินิการต่อ่ไปยังัขั้้ �นตอนที่่� 8

7
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6.	ตั้ ้�ง PIN การเข้า้ถึงึ UI ระยะไกล
•	 ใส่ห่มายเลขใดๆ แล้ว้เลือืก <นำำ�ไปใช้>้
•	 ใส่ ่PIN ซ้ำำ��อีีกครั้้ �งในหน้า้จอถัดัไปเพื่่�อยืนืยันั แล้ว้
เลือืก <นำำ�ไปใช้>้

*	อย่า่ลืมืรหัสั PIN ของคุณุ

การระบุกุารตั้ ้�งค่่าเครือืข่่าย
ระบุกุารตั้้ �งค่า่ในการเชื่่�อมต่อ่เครื่่�องกับัเครือืข่า่ย ก่อ่น
ดำำ�เนินิการต่อ่ ให้ต้รวจสอบว่า่คอมพิวิเตอร์แ์ละเราเตอร์ไ์ด้ ้
เชื่่�อมต่อ่กับัเครือืข่า่ยอย่า่งถููกต้อ้ง
•	คุณุไม่ส่ามารถใช้ ้LAN แบบผ่า่นสายและ LAN แบบไร้ ้
สายในเวลาเดีียวกันั

LAN ไร้ส้าย

1.	ตรวจสอบ "SSID" และ "คียี์เ์ครือืข่่าย" 
ของเราเตอร์์

SSID	 : XXXXXXXXXXXX
คีีย์เ์ครือืข่า่ย	 : XXXXXXXXXXXX

2.	หากต้อ้งการกำำ�หนดการตั้ ้�งค่่า ให้เ้ลือืก 
<ใช่่> บนแผงควบคุมุการทำำ�งาน

3.	เลือืกเครือืข่่ายที่่�มี ีSSID ตรงกัั น

4.	ใส่่รหัั สผ่่าน (คียี์เ์ครือืข่่าย) แล้ว้เลือืก  
<นำำ�ไปใช้>้
หน้า้จอยืนืยันัการเชื่่�อมต่อ่อาจปรากฏขึ้้�น ทั้้ �งนี้้�ขึ้้ �นอยู่่�
กับัรุ่่�นของเครื่่�องพิมิพ์ ์หากต้อ้งการเชื่่�อมต่อ่ ให้เ้ลือืก 
<ใช่>่

LAN แบบมีสีาย
เชื่่�อมต่อ่เราเตอร์ก์ับัเครื่่�องด้ว้ยสาย LAN แล้ว้เลือืก <ไม่>่ 
ในหน้า้จอสำำ�หรัับเลือืกวิธิีีเชื่่�อมต่อ่กับัเครือืข่า่ย

ด้า้นหลังั

8

การปิิดคู่่�มือืการตั้ ้�งค่่า
ตรวจสอบคำำ�อธิบิายใน Application Library (ไลบรารีี
แอปพลิเิคชันั) แล้ว้เลือืก <สิ้้�นสุดุ> 
*	หากเครื่่�องรุ่่�นของคุณุไม่ส่นัับสนุุนฟัังก์ช์ันั Application Library 
(ไลบรารีีแอปพลิเิคชันั) ขั้้ �นตอนนี้้�จะไม่ป่รากฏขึ้้�น

การติิดตั้ ้�งซอฟต์แ์วร์/์
ไดรเวอร์์

หากต้อ้งการใช้ฟั้ังก์ช์ันัการพิมิพ์ข์องเครื่่�อง คุณุต้อ้งติดิตั้้ �ง
ไดรเวอร์เ์ครื่่�องพิมิพ์ท์ี่่�เกี่่�ยวข้อ้ง

การดาวน์โ์หลดจากเว็็บไซต์ข์อง Canon

1.	ค้น้หา “ดาวน์โ์หลด (ชื่่�อรุ่่�น)”

ตัวัอย่า่ง: ดาวน์โ์หลด LBP248x

ดาวน์โ์หลด XXXXXXX

หากคุณุไม่พ่บเว็็บไซต์ด์าวน์โ์หลด ให้ไ้ปที่่�
https://global.canon/en/support/

2.	ดาวน์โ์หลดซอฟต์แ์วร์แ์ละไดรเวอร์ ์และติิด
ตั้ ้�งลงในคอมพิิวเตอร์ข์องคุณุ

การติิดตั้ ้�งจากแผ่่น CD/DVD-ROM 
แบบรวม

1.	ใส่่แผ่่น CD/DVD-ROM เข้า้ไปใน
คอมพิิวเตอร์ ์แล้ว้ติิ ดตั้ ้�งซอฟต์แ์วร์แ์ละ
ไดรเวอร์์
สำำ�หรัับการติดิตั้้ �งปกติ ิให้เ้ลือืก “Easy Installation” 
การเลือืก “Easy Installation” จะติดิตั้้ �งไดรเวอร์์
พร้อ้มกับัซอฟต์แ์วร์แ์ละคู่่�มือืมาตรฐาน

หากเกิดิปััญหาระหว่า่งการติดิตั้้ �ง โปรดดูู “คำำ�ถามเกี่่�ยวกับั
ไดรเวอร์”์ ใน “FAQ”
การเข้า้ถึงึคำำ�ถามที่่�ถามบ่่อย (FAQ)
	 หน้า้ 24 “การเข้า้ถึงึคู่่�มือืออนไลน์”์

9
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ฟัังก์ช์ัั นที่่�เป็็นประโยชน์แ์ละข้อ้มููลที่่�เป็็นประโยชน์์

 การเข้า้ถึงึคู่่�มือืออนไลน์์

1.	สแกนคิิวอาร์โ์ค้ด้เพื่่�อเปิิดเว็็บไซต์ไ์ปยัั ง
คู่่�มือืออนไลน์ข์อง Canon

หากเว็็บไซต์ไ์ม่่เปิิดขึ้้�นมา ให้ไ้ปที่่�
https://oip.manual.canon/

2.	เลือืกคู่่�มือื
คู่่�มือืการใช้ง้าน
ส่ว่นนี้้�จะแสดงรายการฟังก์ช์ันัของเครื่่�อง รวมถึงึการ
ทำำ�งานของเครื่่�อง การตั้้ �งค่า่ และขั้้ �นตอนการดำำ�เนินิ
งาน
FAQ
ส่ว่นนี้้�จะแสดงรายการคำำ�ถามที่่�ถามบ่อ่ยและคำำ�ตอบ

หากเกิดิปััญหาระหว่า่งการติดิตั้้ �งไดรเวอร์ ์
โปรดดูู “คำำ�ถามเกี่่�ยวกับัไดรเวอร์”์

คำำ�ถามเกี่่�ยวกับัไดรเวอร์์

การใช้เ้ครื่่�องนี้้�จากอุปุกรณ์์
เคลื่่�อนที่่� (การเชื่่�อมโยงกัั บ 
อุปุกรณ์เ์คลื่่�อนที่่�)
สามารถใช้เ้ครื่่�องนี้้�ได้จ้ากอุปุกรณ์เ์คลื่่�อนที่่� เช่น่ สมาร์ท์
โฟน ซึ่่�งทำำ�ให้ส้ะดวกต่อ่การสั่่�งพิมิพ์เ์อกสารหรือืรููปถ่า่ย
จากอุปุกรณ์เ์คลื่่�อนที่่�

	 คู่่�มือืการใช้ง้าน 
ดูู “การเชื่่�อมโยงกับัอุปุกรณ์เ์คลื่่�อนที่่�”

การจัั ดการเครื่่�องจาก
คอมพิิวเตอร์ ์(UI ระยะไกล)

UI ระยะไกลช่ว่ยให้ส้ามารถจััดการเครื่่�องนี้้�โดยใช้เ้ว็็บ
เบราว์เ์ซอร์บ์นคอมพิวิเตอร์ ์คุณุสามารถใช้ ้UI ระยะไกล
เพื่่�อตรวจสอบสถานะการทำำ�งานของเครื่่�องและ
เปลี่่�ยนแปลงการตั้้ �งค่า่

	 คู่่�มือืการใช้ง้าน 
ดูู “การจัดการเครื่่�องจากคอมพิวิเตอร์ ์ 
(UI ระยะไกล)”
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Hướng Dẫn 
Cài Đặt

•	 Sau khi bạn đọc xong hướng dẫn này, hãy cất 
giữ ở nơi an toàn để tham khảo sau này.

•	 Thông tin trong hướng dẫn này có thể được 
thay đổi mà không cần thông báo.

https://oip.manual.canon/

1	 Các Chỉ dẫn An toàn Quan trọng
Đảm bảo đã đọc các chỉ dẫn này trước khi sử dụng 
máy.

3	 Hướng dẫn người dùng 
	� Phần này giải thích về tất cả các phương thức sử 

dụng máy này.

	 FAQ
	� Phần này mô tả về các vấn đề có thể phát sinh và 

cách giải quyết các vấn đề này.

2	 Hướng Dẫn Cài Đặt 
(tài liệu này)

Vui lòng xem tr. 30 "Truy cập Hướng dẫn Sử dụng Trực tuyến" 
để biết chi tiết.

https://oip.manual.canon/
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Trừ khi có quy định khác, nếu không hình minh 
họa được sử dụng trong tài liệu này là dành cho 
LBP248x.

Kiểm tra các Mục Đi Kèm

Tháo Vật Liệu Đóng Gói

1.	Lắp máy vào vị trí cần sử dụng.

Khi lắp đặt, hãy đảm bảo có một khoảng 
trống từ 100 mm trở lên xung quanh máy.

2.	Tháo tất cả vật liệu đóng gói ra.

Hãy gỡ bỏ tất cả băng keo.

Không tháo miếng dán che cổng USB cho đến khi 
bạn thực sự sử dụng cổng USB.

Phía sau

Nạp giấy

1.		          

2.		

A5/A4

A4

1

2

3
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3.		  	          

Đảm bảo rằng lượng 
giấy được nạp không 
vượt quá vạch này

4.		  

Lắp đặt Bộ phận Tùy 
chọn

	 Nếu bạn không sử dụng bộ phận tùy chọn, 

hãy chuyển sang bước  .

Trước khi Cài đặt Bộ phận Tùy chọn
Sau khi đã cài đặt máy, hãy thực hiện các bước sau trước 
khi cài đặt bộ phận tùy chọn:

1.	 TẮT máy và máy tính của bạn.

2.	 Rút phích cắm của máy khỏi ổ cắm điện chính.

3.	 Rút tất cả dây và cáp ra khỏi máy.

4

Mô-đun Khay Nạp Giấy

1.	Lắp đặt mô-đun khay nạp giấy tại vị trí mà 
mô-đun này sẽ được sử dụng.

2.	    

3.	

4.		

1 2 3 4 5 6 7 10
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5.		  

Đang kết nối Dây Nguồn

2

1

Phía sau

Đang chỉ định Cài Đặt Cơ 
Bản

Khi bạn bật máy lần đầu tiên, Hướng Dẫn Cài Đặt sẽ cùng 
xuất hiện trên bảng điều khiển. Thực hiện thiết lập máy 
ban đầu bằng cách làm theo hướng dẫn trên màn hình.

Tùy thuộc vào kiểu máy của bạn, các mục có sẵn để lựa chọn và 
quy trình chọn có thể khác với các mục được trình bày trong tài 
liệu này. Tiến hành theo chỉ dẫn trên màn hình được hiển thị.

Operation panel

5

6

1.	Chọn ngôn ngữ, quốc gia hoặc khu vực và 
sau đó chọn múi giờ.

2.	Cài đặt ngày tháng/giờ hiện tại.

Đang chỉ định Cài Đặt 
Bảo Mật

Để ngăn ngừa truy cập trái phép vào máy, hãy đặt giới 
hạn truy cập dành cho UI Từ Xa.

UI Từ Xa là gì?
UI Từ Xa cho phép bạn sử dụng trình duyệt Web của máy tính 

để kiểm tra trạng thái vận hành của máy và thay đổi cài đặt.

1.	Để sử dụng UI Từ Xa, chọn <Có>.
•	 Để tiếp tục mà không sử dụng UI Từ Xa, chọn 

<Không> và chuyển sang bước 8 .
•	 Khi xuất hiện <Bạn phải định cấu hình Mã PIN 

Truy Cập UI Từ Xa để sử dụng UI Từ Xa trong…>, 
hãy chuyển sang bước 5.

2.	Để sử dụng chế độ Người quản lý hệ thống, 
chọn <Có>.
•	 Đặt ID và mã PIN của Người quản lý hệ thống để 

bạn có thể định cấu hình cài đặt cho các chức năng 
mở rộng và việc quản lý đặc quyền truy cập, v.v...

•	 Để tiếp tục mà không sử dụng chế độ Người quản 
lý hệ thống, chọn <Không> và chuyển sang bước 5.

3.	Đặt ID của Người quản lý hệ thống.
Nhập số bất kỳ sau đó chọn <Áp Dụng>.

4.	Đặt mã PIN của Người quản lý hệ thống.
•	 Nhập số bất kỳ sau đó chọn <Áp Dụng>.
•	 Nhập lại cùng một mã PIN trên màn hình tiếp 

theo để xác nhận và chọn <Áp Dụng>.Bạn 
không được quên mã PIN của mình.

*	 Bạn không được quên mã PIN của mình.

5.	Để sử dụng Chế độ người dùng chung, 
chọn <Có>.
•	 Đặt mã PIN mà người dùng chung sẽ sử dụng để 

truy cập vào UI Từ Xa.
•	 Để tiếp tục mà không sử dụng chế độ Người dùng 

chung, chọn <Không> và chuyển sang bước 8 .

7
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6.	Đặt mã PIN truy cập UI Từ Xa.
•	 Nhập số bất kỳ sau đó chọn <Áp Dụng>.
•	 Nhập lại cùng một mã PIN trên màn hình tiếp 

theo để xác nhận và chọn <Áp Dụng>.
*	 Bạn không được quên mã PIN của mình.

Đang chỉ định Cài Đặt Mạng
Chỉ định các cài đặt kết nối máy tới mạng. Trước khi tiếp 
tục, hãy kiểm tra xem máy tính và bộ định tuyến đã được 
kết nối mạng đúng cách chưa.

•	 Bạn không thể sử dụng đồng thời mạng LAN có dây và 
mạng LAN không dây.

Mạng LAN Không Dây

1.	Kiểm tra “SSID” và “Mã Khoá Mạng” của bộ 
định tuyến.

SSID	 : XXXXXXXXXXXX
Mã Khoá Mạng	 : XXXXXXXXXXXX

2.	Để định cấu hình cài đặt, chọn <Có> trên 
bảng thao tác.

3.	Chọn mạng có SSID phù hợp.

4.	Nhập mật khẩu (mã khóa mạng) và chọn 
<Áp Dụng>.
Tùy thuộc vào kiểu máy của bạn, màn hình xác nhận 
kết nối có thể xuất hiện. Để kết nối, chọn <Có>.

Mạng LAN Có Dây
Kết nối bộ định tuyến với máy bằng cáp LAN sau đó chọn 
<Không> trên màn hình để chọn cách kết nối với mạng.

Phía  
sau

8

Kết thúc Hướng Dẫn Cài 
Đặt

Kiểm tra mô tả trong Application Library (Thư viện Ứng 
dụng) sau đó chọn <Kết thúc>. 
*	Nếu kiểu máy của bạn không hỗ trợ chức năng Thư viện Ứng 

dụng, bước này sẽ không xuất hiện.

Cài đặt Phần mềm/Trình 
điều khiển

Để sử dụng chức năng in của máy, bạn phải cài đặt trình 
điều khiển máy in.

Tải xuống từ trang web của Canon

1.	Tìm kiếm từ khóa “tải về (tên mẫu máy)”.

Ví dụ: Tải về LBP248x

XXXXXXX tải về

Nếu bạn không thể tìm thấy trang web tải xuống, 
hãy truy cập

https://global.canon/en/support/

2.	Hãy tải xuống phần mềm và trình điều 
khiển, và cài đặt trên máy tính của bạn.

Cài đặt từ đĩa CD/DVD-ROM đi kèm

1.	Đặt đĩa CD/DVD-ROM vào máy tính của bạn 
và cài đặt phần mềm và trình điều khiển.
Đối với cài đặt thông thường, hãy chọn “Easy 
Installation”. Việc chọn “Easy Installation” sẽ cài đặt 
trình điều khiển cùng với phần mềm và hướng dẫn 
sử dụng tiêu chuẩn.

Nếu có vấn đề phát sinh trong quá trình cài đặt, vui 
lòng xem mục “Câu hỏi liên quan đến Trình điều khiển” 
trong “FAQ”.
Truy cập FAQ

	 tr. 30 “Truy cập Hướng dẫn Sử dụng 
Trực tuyến”

9
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Các Chức năng Hữu dụng và Thông tin Hữu ích

Truy cập Hướng dẫn Sử dụng 
Trực tuyến

1.	Quét mã QR để mở trang web truy cập vào 
hướng dẫn trực tuyến của Canon.

Nếu trang web không mở, hãy truy cập
https://oip.manual.canon/

2.	Chọn hướng dẫn sử dụng.

Hướng dẫn người dùng
Phần này liệt kê các chức năng của máy, bao gồm 
thao tác, cài đặt và quy trình vận hành máy.

FAQ
Phần này liệt kê các câu hỏi thường gặp và câu trả 
lời của những câu hỏi này.

Nếu có vấn đề phát sinh trong quá trình cài 
đặt trình điều khiển, vui lòng xem mục “Câu 
hỏi liên quan đến Trình điều khiển”.

Câu hỏi liên quan đến Trình điều khiển

Sử dụng Máy này từ Thiết bị 
Di động (Liên kết với Thiết bị 
Di động)

Bạn có thể sử dụng máy này từ thiết bị di động như 
điện thoại thông minh. Điều này giúp bạn dễ dàng in 
tài liệu hoặc hình ảnh từ thiết bị di động.

	 Hướng dẫn người dùng 
Vui lòng xem phần “Liên kết với Thiết bị Di 
động”.

Quản lý Máy từ Máy tính  
(UI Từ Xa)

UI Từ Xa cho phép quản lý máy này bằng cách sử dụng 
trình duyệt Web trên máy tính. Bạn có thể sử dụng chức 
năng này để kiểm tra trạng thái vận hành của máy và 
thay đổi cài đặt.

	 Hướng dẫn người dùng 
Vui lòng xem phần “Quản lý Máy từ Máy tính 
(UI Từ Xa)”.
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Panduan 
Persediaan

•	 Setelah anda selesai membaca panduan ini, simpan panduan 
ini di tempat yang selamat untuk rujukan masa depan.

•	 Maklumat dalam panduan ini tertakluk pada 
perubahan tanpa notis.

https://oip.manual.canon/

1	 Arahan Keselamatan Penting
Pastikan anda membaca arahan ini sebelum 
menggunakan mesin.

3	 Panduan Pengguna 
	� Bahagian ini menerangkan semua cara mesin ini 

boleh digunakan.

	 FAQ
	� Bahagian ini menerangkan masalah yang 

mungkin berlaku dan cara menyelesaikan 
masalah itu.

2	 Panduan Persediaan 
(dokumen ini)

Lihat p. 36 "Mengakses Manual Dalam Talian" untuk butiran.

https://oip.manual.canon/
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Melainkan dinyatakan sebaliknya, skrin dan 
ilustrasi yang digunakan dalam dokumen ini 
adalah untuk LBP248x.

Memeriksa Item yang 
Disertakan

Mengalihkan Bahan 
Pembungkusan

1.	Pasang mesin di lokasi yang akan digunakan.

Sediakan ruang sebanyak 100 mm atau lebih 
di sekeliling mesin apabila memasang.

2.	Alihkan semua bahan pembungkusan.

Tanggalkan semua pita.

Jangan alihkan perekat yang menutup port USB 
sehingga anda benar-benar menggunakan port 
USB.

Belakang

Memuatkan Kertas

1.		          

2.		

A5/A4

A4

1

2

3

1 2 3 4 5 6 7 10
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3.		  	          

Pastikan jumlah kertas 
yang dimuatkan tidak 
melebihi garisan ini

4.		  

Memasang Bahagian 
Pilihan

	 Jika anda tidak menggunakan produk 

pilihan, teruskan ke langkah  .

Sebelum Memasang Bahagian Pilihan
Selepas mesin telah dipasang, lakukan tindakan berikut 
sebelum memasang bahagian pilihan:

1.	 MATIKAN mesin dan komputer anda.

2.	 Cabut palam mesin daripada saluran kuasa utama.

3.	 Nyahsambungkan semua wayar dan kabel daripada 
mesin.

4

Modul Suapan Kaset

1.	Pasangkan modul suapan kaset tersebut di 
lokasi di mana ia akan digunakan

2.	    

3.	

4.		
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5.		  

Menyambungkan Kord 
Kuasa

2

1

Belakang

Menentukan Tetapan Asas
Apabila anda menghidupkan mesin untuk kali pertama, 
Panduan Persediaan dipaparkan pada panel operasi. Jalankan 
persediaan mesin awal dengan mengikuti arahan pada skrin.

Bergantung pada model anda, item yang tersedia untuk 
dipilih dan prosedur untuk membuat pilihan mungkin 
berbeza daripada apa yang ditunjukkan dalam dokumen 
ini. Teruskan seperti yang diarahkan dalam paparan skrin.

Panel operasi

5

6

1.	Pilih bahasa, negara atau rantau dan 
kemudian zon waktu.

2.	Tetapkan tarikh/waktu semasa.

Menentukan Tetapan 
Keselamatan

Untuk mengelakkan akses yang tidak dibenarkan kepada 
mesin, tetapan sekatan akses untuk UI Kawalan Jauh.

Apakah itu UI Kawalan Jauh?
UI Kawalan Jauh membolehkan anda menggunakan 

pelayar Web komputer anda untuk menyemak status 

operasi mesin dan mengubah tetapan.

1.	 Untuk menggunakan UI Kawalan Jauh, pilih <Ya>.
•	 Untuk meneruskan tanpa menggunakan UI Kawalan 

Jauh, pilih <Tidak> dan teruskan ke langkah  8 .
•	 Apabila <PIN Capaian UI Kawalan Jauh mesti 

dikonfigurasikan untuk menggunakan UI…> 
muncul, teruskan ke langkah 5.

2.	Untuk menggunakan mod Pengurus 
Sistem, pilih <Ya>.
•	 Tetapkan ID Pengurus Sistem dan PIN supaya anda 

boleh mengkonfigurasikan tetapan bagi fungsi 
lanjutan dan pengurusan keistimewaan akses, dll.

•	 Untuk meneruskan tanpa menggunakan mod Pengurus 
Sistem, pilih <Tidak> dan teruskan ke langkah 5.

3.	Tetapkan ID Pengurus Sistem.
Masukkan apa-apa nombor dan kemudian pilih 
<Guna Pakai>.

4.	Tetapkan PIN Pengurus Sistem.
•	 Masukkan apa-apa nombor dan kemudian pilih 

<Guna Pakai>.
•	 Masukkan PIN yang sama pada skrin seterusnya 

sebagai pengesahan dan pilih <Guna Pakai>.
*	 Jangan lupa PIN anda.

5.	Untuk menggunakan mod Pengguna Am, 
pilih <Ya>.
•	 Tetapkan PIN untuk digunakan oleh pengguna 

am untuk mengakses UI Kawalan Jauh.
•	 Untuk meneruskan tanpa menggunakan mod Pengguna 

Am, pilih <Tidak> dan teruskan ke langkah 8 .

7
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6.	Tetapkan PIN Capaian UI Kawalan Jauh.
•	 Masukkan apa-apa nombor dan kemudian pilih 

<Guna Pakai>.
•	 Masukkan PIN yang sama pada skrin seterusnya 

sebagai pengesahan dan pilih <Guna Pakai>.
*	 Jangan lupa PIN anda.

Menentukan Tetapan 
Rangkaian

Tentukan tetapan untuk menyambungkan mesin kepada 
rangkaian. Sebelum meneruskan, pastikan komputer dan 
penghala disambungkan kepada rangkaian dengan betul.

•	 Anda tidak boleh menggunakan LAN berwayar dan 
LAN wayarles pada masa yang sama.

LAN Wayarles

1.	Periksa "SSID" dan "Kekunci rangkaian" 
penghala.

SSID	 : XXXXXXXXXXXX
Kekunci rangkaian	: XXXXXXXXXXXX

2.	Untuk mengkonfigurasi tetapan, pilih <Ya> 
pada panel operasi.

3.	Pilih rangkaian dengan SSID yang sepadan.

4.	Masukkan kata laluan (kekunci rangkaian), 
dan pilih <Guna Pakai>.
Bergantung pada model anda, satu skrin 
pengesahan sambungan mungkin muncul. Untuk 
menyambung, pilih <Ya>.

LAN Berwayar
Sambungkan penghala ke mesin dengan kabel LAN dan 
kemudian pilih <Tidak> pada skrin bagi memilih 
bagaimana untuk menyambung ke rangkaian.

Belakang

8

Menamatkan Panduan 
Persediaan

Periksa penerangan dalam Perpustakaan Aplikasi dan 
kemudian pilih <Tamat>. 
*	 Jika model anda tidak menyokong fungsi Pustaka Aplikasi, 

langkah ini tidak akan muncul.

Memasang Perisian/
Pemacu

Untuk menggunakan fungsi cetak pada mesin tersebut, 
anda mesti memasang pemacu bagi pencetak tersebut.

Memuat turun daripada laman web 
Canon

1.	Cari “muat turun (nama model)”.

Contoh: LBP248x muat turun

Muat turun XXXXXXX

Jika anda tidak menemukan laman muat turun, 
pergi ke

https://global.canon/en/support/

2.	Muat turun perisian dan pemacu, dan 
kemudian pasang perisian dan pemacu 
pada komputer anda.

Memasang daripada CD/DVD-ROM 
Berkas

1.	Muatkan CD/DVD-ROM ke dalam komputer 
anda, dan pasang perisian dan pemacu.
Untuk pemasangan normal, pilih "Easy Installation". 
Memilih "Easy Installation" akan memasang pemacu 
bersama dengan perisian standard dan manual.

Jika masalah timbul semasa pemasangan, lihat “Soalan 
Berkaitan Dengan Pemacu” dalam “FAQ” (Soalan Lazim).
Mengakses FAQ

	 p. 36 “Mengakses Manual Dalam Talian”

9
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Fungsi dan Maklumat yang Berguna

Mengakses Manual Dalam Talian

1.	Imbas kod QR untuk membuka laman web 
kepada manual dalam talian Canon.

Jika laman tidak dibuka, pergi ke
https://oip.manual.canon/

2.	Pilih manual.

Panduan Pengguna
Bahagian ini menyenaraikan fungsi mesin, termasuk 
operasi mesin, tetapan dan prosedur operasi.

FAQ
Bahagian ini menyenaraikan soalan lazim dan 
jawapan.

Jika masalah timbul semasa pemasangan 
pemacu, lihat “Soalan Berkaitan Dengan 
Pemacu.”

Soalan Berkaitan Dengan Pemacu

Menggunakan Mesin ini daripada 
Peranti Mudah Alih (Pemautan 
dengan Peranti Mudah Alih)

Mesin ini boleh digunakan daripada peranti mudah alih 
seperti telefon pintar. Ia memudahkan tugas mencetak 
dokumen atau foto daripada peranti mudah alih.

	 Panduan Pengguna 
Lihat "Pemautan dengan Peranti Mudah Alih".

Menguruskan Mesin daripada 
Komputer (UI Kawalan Jauh)

UI Kawalan Jauh membolehkan mesin ini dapat 
diuruskan menggunakan pelayar Web pada komputer. 
Anda boleh menggunakannya untuk memeriksa status 
operasi mesin dan mengubah tetapan.

	 Panduan Pengguna 
Lihat “Menguruskan Mesin dari Komputer  
(UI Kawalan Jauh)”.
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